
 
 

Mental Health Services Act     
                 (MHSA) 

 

In-Person Community Forum (SPANISH) 
April 24, 2024 

Westchester Training Room 
FOCUS:  Recovery Station Update (Voting) and MHSA Reform Updates/Prop 1 

 
Foro Comunitario en Persona (ESPANOL) 

24 de abril del 2024 
Sala de Entrenamiento de Westchester 

ENFOQUE: Actualización de la Estación de Recuperación (Votación) y 
Actualización de la Reforma de MHSA/Proposición 1 

 
TOTAL MEETING ATTENDANCE: 

TOTAL DE ASISTENCIA: 
 

9 
 

 
TOTAL SURVEY RESPONSES: 

TOTAL DE ENCUESTAS: 
 

8 

 
TOTAL COMPLETION RATE: 

TASA TOTAL DE FINALIZACION: 
 

89% 
(percentage of attendees who 

submitted a survey) (porcentaje de 
asistentes que entregaron una 

encuesta) 
 

 

 

F O R O   C O M U N I T A R I O 
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April 24, 2024 – In-Person Community Forum (Spanish) 
Total Attendance: 9 / Total Surveys Collected: 8 

(Note:  participants may select more than 1 answer)  

Age Group: Sexual Orientation: 
0-15 0 Straight/Heterosexual 8 
16-25 4 Gay or Lesbian 0 
26-59 2 Questioning or Unsure 0 
60 or Older 2 Queer 0 
Declined/Did not submit a survey 1 Asexual 0 

Gender assigned at birth: Bisexual 0 
Male 2 Pansexual 0 
Female 6 Another sexual orientation 0 
Intersex 0 Declined/Did not submit a survey 1 

Declined/Did not submit a survey  1 Race: 
Gender Currently Identified with: Asian 0 

Male (Cis Male) 2 Native Hawaiian/Pacific Islander 0 
Female (Cis Female) 6 Black/African American 0 
Transgender/other 0 Latino/Hispanic 8 
Genderqueer 0 Tribal/Native American 0 
Non-binary 0 White/Caucasian 0 
Genderfluid 0 Two or More Races:  0 
Questioning or Unsure 0 Declined/Did not submit a survey 1 
Other Gender Identity 0 Ethnicity: 
Declined/Did not submit a survey 1 African 0 

Disability: Asian Indian/South Asian 0 
Vision 0 Cambodian 0 
Hearing, or difficulty understanding 0 Chinese 0 
Mental/Cognitive (excludes behavioral) 2 Eastern European 0 
Mobility/Physical 1 Korean 0 
Chronic Medical Illness  2 Middle Eastern 0 
None  3 Vietnamese 0 
Declined/Did not submit a survey 1 European 0 

Veteran Status: Filipino 0 
Yes, I am a veteran 0 Japanese 0 
No, I am not a veteran 8 Caribbean 0 
Declined/Did not submit a survey 1 Central American 3 

Primary Language: Mexican/Mexican American/Chicano 5 
Only English 0 Puerto Rican 0 
Only Spanish 7 South American  0 
Both English and Spanish 1 Two or More Ethnicities (see below) 0 
Another language 0 Declined/Did not submit a survey 1 
Declined/Did not submit a survey 1   Two or More Ethnicities 
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Group/Category 
Population you feel is most 

unserved/underserved in the above-
mentioned community 

Client/Consumer/Person with Mental 
Illness 5 Children/Families 3 

Family Member of a Client or Person 
with Mental Illness 0 Transitional Aged Youth (16-25) 4 

KernBHRS Staff 0 Older Adults 4 
Law Enforcement 0 Homeless or at risk of Homelessness 1 
Veteran Services 0 Those in rural Kern areas 3 
Senior Services 1 Veterans  4 
Education/Schools 2 Those with Substance Use Disorders 2 
Community Member 1 Latino/Hispanic 6 

County Agency Staff (Not KernBHRS 
Staff) 1 Asian/Pacific Islander 0 

Behavioral Health Provider (Not 
KernBHRS Staff) 0 Black/African American 0 

Medical Care Provider 0 American Indian / Alaska Native 0 
Other  0 LGBTQ+ 0 
Declined/Did not submit a survey 1 Other 0 
 Describe other: n/a Declined/Did not submit a survey 1 

Region of the County you are most involved 
Please indicate the types of services or 
programs that would be appropriate to 

service the above-mentioned population 

Arvin/Lamont 0 Prevention 7 
Bakersfield 7 Early Intervention 6 

Delano/McFarland 0 Outreach for Recognizing the Early 
Signs of Mental Illness 4 

California City/Mojave/Rosamond 0 Stigma and Discrimination Reduction 5 

Wasco/Shafter 3 Access and Linkage to Care 4 
Buttonwillow/Lost Hills 0 Peer-based services 1 
Oildale 0 Intensive Outpatient Treatment 5 
Kern River Valley 0 Declined/Did not submit a survey 1 
Tehachapi 0   
Ridgecrest 0   
Taft 0   
Frazier Park/Mountain Communities 0   
Declined/Did not submit a survey 1   
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Do you have any questions, comments, or concerns? 
¿Tiene alguna pregunta, comentario o inquietud? 

Declined/Did not submit a survey 
Rechazado/No envió una encuesta 3 

Answered 
Contestaron 6 

1. ¡¡Mas juntas y grupos en español!! (More meetings and groups in Spanish!). 
 

2. Me gustaría aprender más sobre el tema. Gracias por la información Todo es 
muy útil. (I would like to learn more about the topic. Thanks for the 
information. Everything is very useful) 

 
3. Seguiremos paso a paso con la información que es mui importante para 

nosotros los Hispanos. Gracias.  (We will continue step by step with the 
information that is very important for us Hispanics. Thank you) 

 
4. Estoy muy contenta y confortable al atender a esta junta en español. considero 

que si continua en español, podrá llegar más comunidad. (I am very happy and 
comfortable attending this meeting in Spanish. I believe that if it 
continues in Spanish, more community will be able to reach) 

 
5. Quisiera comentar que me interesa seguir atendiendo a las juntas en español 

separada en lugar de que todas están juntas. Me gustaría que solo fuera en 
español.  (I would like to comment that I am interested in continuing to attend 
the meetings in Spanish separately instead of all of them together. I would like 
it to be only in Spanish) 

 
6. A mí me gustaría seguir atendiendo a estas juntas. Me gusta como están 

haciendo las juntas en estos momentos. (I would like to continue attending 
these meetings. I like how the meetings are doing right now) 

 

ANNOUNCEMENTS / ANUNCIOS 

2024 May is Mental Health Awareness 
Calendar of Activities 
KernBHRS calendar is inclusive of other 
partner agencies 
Mayo de 2024: Calendario de 
Actividades de Concientización sobre la 
Salud Mental 
El calendario de KernBHRS incluye otras 
agencias asociadas 

Grand Opening and Public Tours of PHF 
Wednesday, May 15, 2024 
New Psychiatric Health Facility 
702 Workman Street 
1:00 PM – 7:00 PM 
Gran Inauguración y Visitas Públicas del 
PHF 
miércoles, 15 de mayo de 2024 
Nueva Instalación de Salud Psiquiátrica 
702 Workman Street 
1:00 PM – 7:00 PM 
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College Community Services (CCS) – 
Mental Health Awareness Month 
CCS Community Events for May 2024 
Servicios Comunitarios Universitarios 
(CCS): Mes de Concientización sobre la 
Salud Mental 
Eventos de la comunidad CCS para mayo 
de 2024 

Break the Stigma & Celebrate Resiliency 
Friday, May 17, 2024 
BAIHP (501 40th Street) 
4:00 PM – 8:00 PM 
RSVP at (661)327-4030 or 
BAIHPCommunity@BakersfieldAIHP.org  
Rompa el Stigma y Celebre la Resiliencia 
viernes, 17 de mayo de 2024 
BAIHP (501 Calle 40) 
4:00 PM – 8:00 PM 
Confirme su asistencia al  
(661)327-4030 o 
BAIHPCommunity@BakersfieldAIHP.org  

Coping Craft Fair - Child Guidance Clinic 
Parking Lot & Playground 
Thursday, May 2, 2024 
3638 Stockdale Hwy 
3:00 – 5:00 PM  
Feria de Manualidades para 
Mecanismos de Afrontamiento - 
Estacionamiento y área de juegos de la 
Clínica de Orientación Infantil 
jueves, 2 de mayo de 2024 
3638 Stockdale Hwy 
3:00 – 5:00 p.m. 

Spring Resource Fair 
Saturday, May 18, 2024 
CAPK East Kern Family Resource Center  
(15662 K Street, Mojave, CA) 
10:00 AM – 2:00 PM 
Feria de recursos de primavera 
sábado, 18 de mayo de 2024 
Centro de recursos familiares CAPK East 
Kern 
(15662 K Street, Mojave, CA) 
10:00 am a 2:00 PM 

“May the Fourth Be with You” Family 
Day at CALM 
Saturday, May 4, 2024 
California Living Museum (CALM) 
10500 Alfred Harrell Hwy 
9:00 AM – 3:00 PM 
Día Familiar “Que el Cuatro Sea contigo” 
en CALM 
sábado, 4 de mayo de 2024 
Museo Viviente de California (CALM) 
10500 Alfred Harrell Hwy 
9:00 a.m. – 3:00 p.m. 

Invitation to Join the KernBHRS Cultural 
Competence Resource Committee 
For more information, contact 
CulturalCompetence@KernBHRS.org 
 
Invitación a unirse al Comité de Recursos 
de Competencia Cultural de KernBHRS 
Para obtener más información, 
comuníquese con 
CulturalCompetence@KernBHRS.org 

NAMI Mental Health Gala & Black-tie 
Celebration 
Saturday, May 4, 2024 
CityServe (3201 F Street) 
Starts at 6:00 PM 
Celebración Gala de Salud Mental de 
NAMI  
sábado, 4 de mayo de 2024 
CityServe (calle 3201 F) 
Comienza a las 6:00 p.m. 

Help those in Crisis – Volunteer 
Recruitment 
For more information contact Cassie 
Deras-Coker at (661)332-7479 or  
CDeras-Coker@kernbhrs.org 
Ayude a quienes están en crisis: 
Reclutamiento de Voluntarios 
Para obtener más información, 
comuníquese con Cassie Deras-Coker al 
(661) 332-7479 o 
CDeras-Coker@kernbhrs.org 

Together for Mental Health Workshops 
Thursday, May 16, 2024 
CFLC (2001 28th Street) 
10:00 AM – 2:00 PM 

 

mailto:CulturalCompetence@KernBHRS.org
mailto:CDeras-Coker@kernbhrs.org
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PROGRAM & SPECIAL PRESENTATIONS 

(PRESENTACIONES ESPECIALES Y DE PROGRAMAS) 

Talleres Juntos por la Salud Mental 
jueves, 16 de mayo de 2024 
CFLC (2001 Calle 28) 
10:00 a. m. a 2:00 p. m. 

 
Presentation #1 (Presentación #1) 

 
 
Presentation:   Recovery Station Update (Voting Item) 
Presenter:        Leydi Garcia de Luna, MHSA Program Specialist   
 
Presentación:   Actualización de la Estación de Recuperación (elemento de  
                         Votación) 
Presentadora:  Leydi Garcia de Luna, Especialista de Programa MHSA    
                          
Leydi Garcia de Luna presented information about the Bakersfield Recovery Station 
and answered questions for stakeholders. 
 
 
Leydi García de Luna presentó información sobre la Estación de Recuperación de 
Bakersfield y respondió preguntas de las partes interesadas. 

 
Questions (Q)/Comments (C) from the Audience after the presentation: 

Preguntas (Q)/Comentarios (C) de la Audiencia después de la presentación: 
 

No questions from the audience were recorded.    

No se registraron preguntas de la audiencia. 

 

VOTING ITEM: 
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Are you in favor of spending MHSA funds for the Healing Project 
(Recovery Station)? 

Yes 7 (70%) 

No 0 (0%) 

Declined to Answer 3 (30 %) 

Total 10 (100%) 

 

 

 

 

 

 

 

ARTÍCULO DE VOTACIÓN: 

 
¿Está usted a favor de gastar fondos de la MHSA para el Proyecto de 
Curación (Estación de Recuperación)? 

Si 7 (70%) 

No 0 (0%) 

Declino a responder 3 (30 %) 

Total 10 (100%) 

 

 

 

 

 

 

 

 
Presentation #2 (Presentación #2) 

 
 
Presentación:   Reforma/Proposición 1 de la Ley de Servicios de Salud Mental 
Presentadora:  Leydi Garcia de Luna, Especialista de Programa MHSA y Estela 
                         Padilla, Analista Departamental 
 
Presentation:   Mental Health Services Act (MHSA) Reform/Proposition 1 
Presenter:        Leydi Garcia de Luna, MHSA Program Specialist and Estela 
                         Padilla, Departmental Analyst  
 
Leydi García de Luna y Estela Padilla presentaron una actualización sobre la reforma 
de la MHSA propuesta por el Gobernador Newsom y el cronograma de la Propuesta 
1. 
 
Leydi Garcia de Luna and Estela Padilla presented an update on Governor Newsom's 
proposed MHSA Reform and Proposition 1 timeline. 
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Preguntas (Q)/Comentarios (C) de la Audiencia después de la presentación: 

Questions (Q)/Comments (C) from the Audience after the presentation: 
 

1. Q: ¿Cuando quieren empezar con los diferentes grupos y las diferentes 
agencias? 
A:  El proceso durara por lo menos cuatro años.  La guía que hemos recibido 
del gobierno no incluye detalles, pero sabemos que iremos avanzando paso 
por paso. El cambiar este proceso será como mover un crucero turista.  Son 
inmensos y para hacer un cambio grande como este, tenemos que hacerlo 
paso por paso para estar seguros de que estamos llendo en la dirección 
correcta.  Varias de las agencias necesitan un contrato por escrito. Por 
ejemplo, con las oficinas del condado como el Departamento del Sheriff 
necesitamos que asignen a un representante para asegurarnos que siempre se 
encuentre alguien que exprese su voz.  Muchos de esos acuerdos son solo 
formalidades, pero toman tiempo.   

 
(TRANSLATION – ENGLISH)  
Q:  When are they going to start with the different groups and the different 
agencies? 
A:  The process will last at least four years. The guidance we have received 
from the government does not include details, but we know that we will 
move forward step by step. Changing this process will be like moving a 
Cruise. They are huge and to make a big change like this, we have to do it 
step by step to be sure we are going in the right direction. Several agencies 
need a written contract. For example, with county offices like the Sheriff's 
Department we need them to assign a representative to ensure that there is 
always someone to express their voice. Many of these agreements are just 
formalities, but they take time. 

2. Q: ¿Cuándo va a ser la próxima junta? 
A: Aun no tenemos fechas para las siguientes juntas.  No queremos poner una 
fecha sin tener una información.  En cuanto recibimos mas información del 
gobierno, inmediatamente les dejaremos saber. 
 
(TRANSLATION – ENGLISH)  
Q:  When is the next meeting? 
A:  We still do not have dates for the next meetings. We do not want to set a 
date without having new information to share. As soon as we receive more 
information, we will immediately schedule meetings and let you know all 
know. 
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LISTENING SESSION 
 

 
Presentación:   Sesión de Escucha 

Presentadora:   Estela Padilla, Analista Departamental 
 
Presentation:  Listening Session 
Presenter:       Estela Padilla, Departmental Analyst   

Estela Padilla abrió la palabra para facilitar la sesión de escucha.                       
 
Estela Padilla opened the floor to facilitate the listening session. 
 

Preguntas (Q)/Comentarios (C) de la Audiencia después de la presentación: 
Questions (Q)/Comments (C) from the Audience after the presentation: 

 
No se registraron preguntas de la audiencia. 

No questions from the audience were recorded.    

 
 

Formularios de Comentarios de las Partes Interesadas que se Recibieron 
 

MHSA Stakeholder Feedback Forms Received 
 
 

 
1. Quisiera asistir a las 2 juntas en inglés y español para aprender más.  Yo 

entiendo un poco inglés. 
(TRANSLATION from Spanish to English) I would like to attend both meetings 
in English and Spanish to learn more. I understand a little English. 
 

2. Gracias por el apoyo e información en español.  Deseo asistir a las juntas so 
en español.   
(TRANSLATION from Spanish to English) Thank you for the support and 
information in Spanish. I wish to attend the meetings in Spanish 
 

3. Gracias por la invitación.  Me ayuda mucho saber de lo que pasa el área de 
Bakersfield. 
(TRANSLATION from Spanish to English) Thanks for the invitation. It helps 
me a lot to know what's going on in the Bakersfield area 
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4. Gracias por la información para mi es muy útil.  Yo comparto esta 
información con otros.  Gracias.   
(TRANSLATION from Spanish to English) Thank you for the information, it is 
very useful to me. I share this information with others. Thank you 
 

5. Gracias por toda la información que nos dieron.  Son muy amables.  
(TRANSLATION from Spanish to English) Thank you for all the information 
you gave us. You are very nice. 

6. Gracias por incluir nos 
���� Mas juntas en español separadas.     
(TRANSLATION from Spanish to English) Thank you for including us 
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Durante el Foro Comunitario de MHSA, el personal de MHSA confirmará la 
asistencia. Luego, aproximadamente dentro de un día hábil, la tarjeta de regalo de 
$20 se enviará por correo a la dirección que proporcionaron durante la 
preinscripción. 
 

 
ACTION STEPS 

PASOS DE ACCIÓN 
 

 
Kern Behavioral Health and Recovery Services will continue its commitment to inform, 
engage, take feedback, and provide outreach to the communities it serves through 
the provision of MHSA-funded programs and services in collaboration with 
community organizations and contract service providers throughout Kern County. 

Kern Behavioral Health and Recovery Services continuará con su compromiso de 
informar, involucrar, recibir comentarios y brindar asistencia a las comunidades a las 
que sirve mediante la provisión de programas y servicios financiados por la MHSA en 
colaboración con organizaciones comunitarias y proveedores de servicios contratados 
en todo el condado de Kern. 

This meeting was conducted in Spanish ONLY.   Esta reunión se llevó a cabo 
SOLAMENTE en español. 

MHSA recorded a total of 9 attendees during this presentation; the total excludes 
MHSA Coordination team members and presenters. 
MHSA registró un total de 9 asistentes durante esta presentación; el total excluye a los 
miembros del equipo de coordinación de la MHSA y los presentadores. 
 
During the Stakeholder meeting, we had 2 presentations and 1 voting item.  
Durante la reunión de partes interesadas, tuvimos 2 presentaciones y 1 elemento de 
votación. 
 
Stakeholders were asked to complete a demographic survey at the end of the 
presentation. We received 8 out of 9surveys. 
 
Se pidió a las partes interesadas que completaran una encuesta demográfica al final 
de la presentación. Recibimos 8 de 9 encuestas. 
 
VOTING SUMMARY: 
1. Are you in favor of spending MHSA funds for the Healing Project (Recovery 

Station)? 
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Voting Results: APPROVED (YES –70%; NO – 0%; Unsure/Decline – 30%) 

RESUMEN DE VOTACIÓN: 

1. ¿Está usted a favor de gastar fondos de la MHSA para el Proyecto de 
Curación (Estación de Recuperación)? 
Resultados de la votación: APROBADO (SÍ –70%; NO – 0%; Inseguro/ 
Rechazado – 30%) 

 
MHSA determined the following action steps/findings after reviewing verbal 
responses from stakeholders, polling questions, and surveys. 
La MHSA determinó los siguientes pasos de acción/hallazgos después de revisar las 
respuestas verbales de las partes interesadas, las preguntas de las votaciones y las 
encuestas. 
 
MHSA will: 
I. General 
a) MHSA will continue to provide education and updates on legislative and policy 

changes on MHSA funding and how that impacts the programs and services given 
to Kern County residents. 

b) MHSA will investigate ways of gaining stakeholder feedback and participation 
(giveaways, treats, etc.) during the next meetings. 

c) MHSA will continue researching ways of gaining a greater number of client/family, 
and public participation during stakeholder meetings. 

No further action steps. 
 
MHSA hara: 

I. Generalidades 
a) MHSA continuará brindando educación y actualizaciones sobre cambios legislativos 
y de políticas sobre el financiamiento de MHSA y cómo eso afecta los programas y 
servicios brindados a los residentes del condado de Kern. 
b) MHSA investigará formas de obtener comentarios y participación de las partes 
interesadas (obsequios, etc.) durante las próximas reuniones. 
c) MHSA continuará investigando formas de obtener una mayor participación de 
clientes/familias y del público en general durante las reuniones de partes interesadas. 
No hay más pasos de acción. 
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